
 
 
 

 

 

 
 

Gentile Ospite, 
 

Si accomodi e si lasci trasportare da un’armonia di colori e sapori che le farà riscoprire 
una cucina mediterranea leggera, varia e sublime. 

 
Ogni singolo prodotto viene selezionato per la sua genuinità, 

per creare una composizione di elementi raffinati ed armoniosi. 
Gli ingredienti più freschi e di stagione, molti dei quali provengono dall’orto biologico 

del Resort Collina d’Oro, vengono sapientemente scelti dal nostro Chef di Cucina Matteo Duma 
che saprà sorprenderla e deliziarla adagiandoli nei suoi piatti con creatività ed eleganza. 

 
Il nostro Maître di Sala e il suo Team si prenderanno cura di lei, 

lieti di consigliarla nella scelta del menu e dei vini. 
 
 
 
 

Pranzo: 12:00 – 14:30 Cena: 19:00 – 21:30  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Antipasti 
 

 

 

Tarte tatin di cipolla rossa caramellata con cremoso formaggio ticinese 19.- 

Tarte Tatin aux oignons rouges caramélisés et au fromage tessinois crémeux 

Tarte Tatin mit karamellisierten roten Zwiebeln und cremigem Tessiner Käse 

Caramelized red onion tarte tatin with creamy Ticino cheese 

1A 7A 

 
Battuta di manzo svizzera, asparagi, maionese al pomodoro e sbrinz   28.- 

Tartare de bœuf suisse, asperges, mayonnaise à la tomate et fromage Sbrinz 

Tartar vom Schweizer Rind, Spargel, Tomatenmayonnaise und Sbrinz-Käse 

Swiss beef tartare, asparagus, tomato scented mayonnaise and Sbrinz cheese 

3A 6A 7A 10B 

 
Sarde alla milanese, cavolo croccante e salsa aioli    25.- 

Sardines à la milanaise, chou croustillant et sauce aïoli 

Sardinen nach Mailänder Art, knuspriges Kraut und Aioli-Sauce 

Milanese-style sardines, crispy cabbage and aioli sauce 

1A 3A 4A 5B 8B 10A 11B 

 
Insalata di carciofi, limone, noci pecan e parmigiano 23.- 

Salade d'artichauts, citron, noix et parmesan 

Salat mit Artischocken, Zitrone, Walnüssen und Parmesan  
 

Artichoke, lemon, walnut and parmesan salad  
 

7A 8B 11B 

 
 
 
 
 
 
 
 

Senza glutine / Sans gluten / Glutenfrei / Gluten free   Vegetariano / Végétarien / Vegetarisch / Vegetarian 
 

Prezzi in CHF, IVA inclusa / Prix en CHF, TVA incluse / Preise in CHF, Mwst inklusive / Prices in CHF, VAT included   



Primi piatti 
 
 
 

Spaghettone al pomodoro fresco, basilico e capperi di Pantelleria                               26.- 

Spaghettone aux tomates fraîches, basilic et câpres de Pantelleria  

Spaghettone mit frischen Tomaten, Basilikum und Kapern aus Pantelleria  

Spaghettone with fresh tomato, basil and capers from Pantelleria 

1A 8B 

   
Risotto carnaroli, asparagi, gamberi viola, stracciatella e limone 32.- 

Risotto Carnaroli, asperges, crevettes pourpres, fromage stracciatella et citron 

Carnaroli-Risotto, Spargel, Purpurgarnelen, Stracciatella-Käse und Zitrone 

Carnaroli risotto, asparagus, purple prawns, stracciatella cheese and lemon 

2A 4A 7A 12A 

 
Cavatelli, salsiccia nostrana, cima di rapa e pomodorini confit  28.- 

Cavatelli, saucisse locale, feuilles de navet et tomates confites 

Cavatelli, lokale Wurst, Steckrüben und konfierte Tomaten 

Cavatelli pasta, local sausage, turnip tops and confit tomatoes 

1A 7A 8A 

 
Pasta, patate e provola    24.- 

Pâtes, pommes de terre et fromage provolone 

Nudeln, Kartoffeln und Provolone-Käse 
 

Pasta, potatoes and provolone cheese 

1A 7A 9A 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Senza glutine / Sans gluten / Glutenfrei / Gluten free   Vegetariano / Végétarien / Vegetarisch / Vegetarian 

 
Prezzi in CHF, IVA inclusa / Prix en CHF, TVA incluse / Preise in CHF, Mwst inklusive / Prices in CHF, VAT included   



Piatti principali 
 
 
 
 

Carrè di vitello svizzero, carciofo, patate novelle e spugnole  55.-  

Longe de veau suisse, artichauts, pommes de terre et morilles 

Schweizer Kalbslende, Artischocke, Kartoffeln und Morcheln 

Swiss veal loin, artichoke, potatoes and morels 

7A 12A 

 
 Faraona, patata dolce, agretti e arancia 45.- 

Pintade, patate douce, agretti et orange 

Perlhuhn, Süßkartoffel, Agretti und Orange 

Guinea fowl, sweet potato, agretti and orange 

5B 7A 8B 

  
Bavetta di manzo ticinese, asparagi, topinambur e scalogno   48.- 

Bavette de bœuf tessinois, asperges, topinambours et échalotes 

Tessiner Rinderhüftsteak, Spargel, Topinambur und Schalotte 

Tessin beef slank steak, asparagus, Jerusalem artichokes and shallot 

7A 5B 8B 

 
Dentice, cima di rapa, bisque di crostacei e mandorla 48.- 

Dentex, feuilles de navet, bisque de crustacés et amandes 

Zahnbrasse, Rübenkraut, Muschelbiskuit und Mandeln 

Dentex, turnip tops, shellfish bisque and almonds 

2A 4A 7A 8A 14B 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Senza glutine / Sans gluten / Glutenfrei / Gluten free   Vegetariano / Végétarien / Vegetarisch / Vegetarian 
 

Prezzi in CHF, IVA inclusa / Prix en CHF, TVA incluse / Preise in CHF, Mwst inklusive / Prices in CHF, VAT included   



Dolci 
 
 
 
Tarteletta con ricotta, pere e cioccolato                                                                                                  15.-  

Tartelettes avec ricotta, poires et chocolat 

Törtchen mit Ricotta, Birnen und Schokolade 

Tartlet with ricotta, pears and chocolate 

1A 3A 5B 7A 8B 

 
Bavarese al cocco, ananas e lime                                                                                                             15.- 

Crème bavaroise à la noix de coco, à l'ananas et au citron vert 

Bayerische Creme mit Kokosnuss, Ananas und Limette 

Coconut, pineapple and lime Bavarian cream 

7A 

 
Tiramisù alla fragola                                                                                                                                16.-  

Tiramisu aux fraises 

Erdbeer-Tiramisu 

Strawberry Tiramisu 

1A 3A 7A 

 
Selezione di formaggi ticinesi ricercati con chutney di frutta, miele delle cento valli e pane tostato 
alle noci e uvetta                                                                                                                                       25.- 

Assiettes de fromages tessinois affinés avec chutney de fruits et légumes et miel des Centovalli 

Platten mit raffiniertem Tessiner Käse mit Obst- und Gemüsechutney und Honig aus den Centovalli 

Ticino cheese selection with fruit and vegetable chutney and honey from Centovalli 

1A 7A 5B 8B 

Porzione piccola / Petite portion / Kleine Portion / Small portion 20.-       

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Senza glutine / Sans gluten / Glutenfrei / Gluten free   Vegetariano / Végétarien / Vegetarisch / Vegetarian 
 

Prezzi in CHF, IVA inclusa / Prix en CHF, TVA incluse / Preise in CHF, Mwst inklusive / Prices in CHF, VAT included   



 
 
 
 
 
 
 

I nostri pesci provengono da 
Nos poissons proviennent de 
Unser Fisch kommt aus 
Our fish selection comes from 

 

Le nostri carni provengono da 
Nos viandes proviennent de 

Unser Fleisch kommt aus 
Our meat selection comes from 

  Sarde           Italia 
  Gamberi      Italia 
  Dentice       Italia, Europa 
   
 

        Manzo         Svizzera 
        Maiale          Svizzera 
        Vitello          Svizzera 

Volatili         Italia/Europa 
 
 
 

  
 
 

Ingredienti che potrebbero provocare allergie o altre reazioni indesiderate 
Ingrédients qui peuvent provoquer des allergies ou d’autres réactions indésirables 

Zutaten, die Allergien oder andere unerwünschte Reaktionen auslösen können 
Ingredients that may cause allergies or other undesirable reactions 

 

 
 

 

 

Prezzi in CHF, IVA inclusa / Prix en CHF, TVA incluse / Preise in CHF, Mwst inklusive / Prices in CHF, VAT included  


